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CALOVENTILADOR 

 
 

Modelo: CVT 1500-PTC P 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LEA Y GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. 

Lea estas instrucciones detenidamente y  

consérvelas para futuras referencias. 

 

 

Para evitar los riesgos de incendio, descarga eléctrica,  

quemaduras y otras lesiones, es imprescindible observar las  

medidas básicas de seguridad al utilizar electrodomésticos. 

 

 

 

 Lea atentamente la siguiente información  

antes de utilizar la unidad por primera vez  

por su propia seguridad, así como para  

garantizar un uso correcto de la misma. 
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NOTAS IMPORTANTES 

1. El voltaje especificado debe coincidir con el voltaje de la red. Use una sección de cable 
adecuada. 

2. Las aberturas de entrada y salida de aire del aparato no deben obstruirse de ninguna 
manera. 

3. Nunca mueva el caloventilador durante su funcionamiento, y siempre desenchufe la unidad 
cuando no esté en uso. 

4. Si el caloventilador o el cable de alimentación están dañados no use la unidad. Los mismos 
deben ser reparados o reemplazados por el fabricante, un servicio técnico autorizado o una 
persona calificada para evitar riesgos. 

 

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
 

Al usar cualquier producto eléctrico, siempre se deben tener en cuenta ciertas precauciones 
básicas de seguridad, que incluyen las siguientes: 

POR FAVOR LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR EL CALOVENTILADOR. 

ADVERTENCIA 

Para reducir el riesgo de incendio, descarga eléctrica o lesiones a personas o bienes: 

1. Siempre opere el caloventilador desde una fuente de energía del mismo voltaje, frecuencia y 
clasificación que se indica en la placa de identificación de la unidad. 

2. Retire la unidad de su embalaje y verifique que esté en buenas condiciones antes de usarla. 

3. No permita que los niños jueguen con partes del embalaje (como bolsas de plástico). 

4. Es necesaria una supervisión estricta siempre que algún dispositivo esté siendo utilizado por 
niños o personas de salud delicada o cerca de ellos sin supervisión. No permita que los niños 
usen la unidad como un juguete. 

5. No opere el caloventilador con un cable o enchufe dañado, o después del mal 
funcionamiento del producto, o se caiga o parezca dañado de alguna manera. Devuelva el 
caloventilador completo al lugar de compra para su inspección, reparación o reemplazo. 
 

6. Antes de desenchufar el cable de alimentación, asegúrese de apagar el caloventilador. Al 
tocar la unidad, asegúrese de tener las manos secas para evitar descargas eléctricas. 

7. Verifique que el cable esté completamente extendido antes de usarlo y colóquelo de modo 
que no esté en contacto con ninguna parte del caloventilador. 

8. Cuando esté en uso, algunas partes del caloventilador pueden estar calientes. Cuando 
mueva la unidad, sosténgala solo por el mango provisto. 

9. No use el caloventilador en áreas como garajes donde se use o almacene gasolina, pintura u 
otras sustancias inflamables. 

10. No utilice cerca o apunte el caloventilador a muebles, animales, cortinas u otros objetos 
inflamables. Mantenga los materiales combustibles como muebles, ropa de cama y cualquier 
otro material combustible al menos a 1 metro de la parte delantera y los lados, y de la parte 
posterior del caloventilador. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD (CONTINÚA) 
 

11. No coloque el cable debajo de una alfombra, un tapete o cualquier otro objeto. Disponga el 
cable lejos de áreas donde pueda accidentalmente provocar caídas o resbalones. 

12. La unidad también está equipada con un interruptor de volcado. No la use sobre alfombras 
gruesas o tapices, ya que el caloventilador podría no funcionar debido a que el interruptor de 
volcado no se activó. 

13. Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no sumerja ni exponga el caloventilador o el 
cable flexible a la lluvia, la humedad o cualquier líquido que no sea necesario para el correcto 
funcionamiento de la unidad. 

14. Este producto no debe usarse cerca del agua, como una bañera, un lavabo, una piscina, 
etc., donde podría correr riesgo de inmersión o salpicaduras. 

15. Apague y desenchufe del tomacorrientes cuando la unidad no esté en uso, antes de armar 
o desarmar piezas y antes de limpiar. Cuando desconecte el enchufe, sujételo firmemente y tire 
del mismo. No tire del cable de alimentación a la fuerza. 

16. Una causa común de sobrecalentamiento es el polvo o pelusa que entra y se deposita en el 
caloventilador. Asegúrese que estos depósitos se retiren regularmente desconectando la 
unidad de la corriente, permitiendo que se enfríe y limpie como se describe en la sección 
Cuidado, Limpieza y Almacenamiento. 

17. Verifique que ningún otro aparato de alta corriente esté enchufado en el mismo circuito que 
el caloventilador ya que puede producirse una sobrecarga. 

18. Evite el uso de un cable de extensión ya que el mismo podría sobrecalentarse y convertirse 
en un riesgo de incendio. 

19. No use el aparato para otro propósito que el previsto.  

20. No use el caloventilador al aire libre. ESTA UNIDAD ESTÁ PREVISTA SÓLO PARA USO 
EN INTERIORES. 

21. Nunca deje el caloventilador desatendido cuando esté encendido. 

22. No coloque objetos sobre el producto ni permita que obstruyan las aberturas de entrada o 
salida, ni que opere cerca de paredes o cortinas, etc. No cubra la unidad cuando esté en 
funcionamiento. 

23. El caloventilador no debe estar ubicado inmediatamente debajo de un tomacorrientes.  

24. El uso de piezas o accesorios no recomendados o vendidos por el distribuidor del producto 
puede causar riesgos o lesiones personales o materiales.  

25. Este producto está diseñado solo para uso doméstico normal. 

26. Use el caloventilador sólo como se describe en este manual. Cualquier otro uso no es 
recomendado por el fabricante y puede causar fuego, descarga eléctrica o lesiones a personas 
y puede anular la garantía. 
 
 

CABLE DE CORRIENTE 
 

1. Utilice solo un cable de extensión aprobado que sea adecuado para la clasificación de la 
unidad. 
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CABLE DE CORRIENTE (CONTINÚA) 
 

2. No coloque el cable debajo de una alfombra. No coloque alfombras, tapetes o artículos 
similares sobre el mismo. Coloque el cable de manera que no represente una obstrucción o un 
peligro de tropiezo. 

3. Nunca desconecte el enchufe del tomacorrientes tirando del cable. 

4. Siempre desconecte el enchufe de red cuando el caloventilador no esté en uso. 

¡Atención! El aparato solo puede usarse para uso doméstico normal y no para fines 
industriales. 

 

PARTES DEL CALOVENTILADOR 

 

 
 

 
 

 

CÓMO UTILIZAR LA UNIDAD 
 
 

 

1. Enchufe el aparato a una toma de 220-240V~50Hz. 

2. Para encender el caloventilador, presione el interruptor de encendido/apagado ON/OFF 
ubicado en la parte posterior del aparato. 

3. El indicador en el panel de control se ilumina. 
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CÓMO UTILIZAR LA UNIDAD (CONTINÚA) 
 

4. Oprima la tecla de modo de espera Standby para activar el caloventilador. 

5. Este caloventilador está protegido con un interruptor de seguridad que apaga la unidad 
automáticamente cuando la misma se cae o está en un ángulo excesivo con respecto a la 
horizontal. Esto ayuda a evitar accidentes y el caloventilador volverá al modo de espera. 
Oprima las teclas en el panel de control para reiniciar el caloventilador. 
 

 
 
 

CALEFACCIÓN 
 

1. Oprima la tecla  para seleccionar la potencia, el indicador  se ilumina para 

calefacción baja y  para calefacción alta. 

2. Para apagar el caloventilador en cualquier momento, oprima la tecla de modo de espera 
Standby, el elemento calefactor se detendrá y el ventilador funcionará durante 
aproximadamente 30 segundos permitiendo que la unidad se enfríe antes de apagarse. 

 
 

TEMPORIZADOR 

Oprima la tecla del temporizador Timer  para establecer el tiempo de cuenta regresiva para 
apagar el caloventilador automáticamente cuando la unidad está encendida (0-7 horas). 
 
Control Digital de Termostato 
 

Durante el funcionamiento, oprima la tecla  para configurar la temperatura deseada (de 15ºC 
a 35ºC), cuando la temperatura ambiente sube a la temperatura establecida, el caloventilador 
dejará de funcionar hasta que la temperatura baje unos pocos grados. 
 

Nota: La temperatura ajustada manualmente con la tecla  no se alcanzará si es inferior a la 
temperatura ambiente actual. 
 

Para apagar el caloventilador en cualquier momento, oprima la tecla de modo de espera 
Standby, el elemento calefactor se detendrá y el ventilador funcionará durante 
aproximadamente 30 segundos permitiendo que la unidad se enfríe antes de apagarse. 
 

Desenchufe los productos cuando no estén en uso. 
 
 

 
- 4 - 



 

SISTEMA DE SEGURIDAD  
 

 En caso de sobrecalentamiento inusual, un dispositivo de seguridad apaga la unidad 
automáticamente. Después de una breve fase de enfriamiento, el caloventilador está listo para 
usar nuevamente. 

 Si aún observa el mismo defecto mencionado anteriormente, retire el enchufe de la toma y 
consulte a su distribuidor autorizado por el departamento de servicio postventa. 

 Durante el uso, no toque ni cubra la salida de aire. Esto puede causar que la unidad se 
sobrecaliente y que se ponga en funcionamiento el dispositivo de seguridad. 

 
 

MANTENIMIENTO 
 

 El caloventilador debe apagarse a través de la fuente de alimentación principal y 
desenchufarse antes de continuar con cualquier trabajo de limpieza. 

 Limpie la carcasa con un paño ligeramente humedecido, una aspiradora o un cepillo para 
polvo. 

 Nunca utilice agentes de limpieza inflamables o abrasivos como benceno o alcohol para 
limpiar la unidad. 

 Nunca sumerja la unidad en agua. 

 Limpie la entrada y salida de aire regularmente con una aspiradora. 

 Si el caloventilador no se utiliza durante un período prolongado de tiempo, debe protegerse 
contra el polvo y la suciedad excesivos. Desmonte la unidad y guárdela en un lugar seco, 
alejado de la luz solar y la suciedad. 
 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS 

 
 
 

Modelo Nº: CVT 1500-PTC P  

Voltaje:  220-240 V CA  

Frecuencia:  50Hz  

Potencia de Salida (W):  1500W  

 
 

MEDIO AMBIENTE 
 

 

 

 

Significado del cubo de basura con ruedas tachado: 
 

No deseche los electrodomésticos con la basura doméstica, use instalaciones de 
recolección separadas. Consulte las autoridades locales para obtener asesoramiento 
sobre eliminación o reciclaje. Si los aparatos eléctricos se desechan en basureros o 
vertederos, pueden filtrarse sustancias peligrosas en el agua subterránea y entrar en la 
cadena alimenticia, dañando su salud y bienestar 
 

Al reemplazar los electrodomésticos viejos por otros nuevos, el minorista está 
legalmente obligado a retirar su viejo electrodoméstico para su eliminación, al menos 
de forma gratuita. 
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GARANTÍA JAMES 

 
JAMES garantiza esta unidad por el término de DOS AÑOS a partir de la fecha de compra 

contra todo defecto de fabricación.  

 

Para que esta GARANTÍA sea válida, es imprescindible exhibir el PRESENTE 

CERTIFICADO CON LA FACTURA DE COMPRA en donde debe constar el NOMBRE 

DEL COMPRADOR, FECHA, MODELO Y NÚMERO DE SERIE DEL PRODUCTO.  

 

La presente Garantía cubre los defectos de fabricación y/o piezas defectuosas 

EXCLUYENDO los defectos producidos por mal trato o uso indebido, como así tampoco 

cuando se verifique intervención ajena a nuestros servicios autorizados.  

 

La intervención en el aparato por causas no imputables al producto (mala instalación, falta 

de energía, etc.) significará cargo por la visita realizada por el técnico.  

 

Esta Garantía excluye nuestra responsabilidad por daños y perjuicios directos o indirectos 

que pudieren sufrir el adquirente, usuarios o terceros.  

 

Vencido el plazo de la Garantía, la unidad continuará RESPALDADA por JAMES mediante 

atención mecánica, mantenimiento y/o suministro de repuestos.  

 

La Empresa se reserva el derecho de efectuar cualquier tipo de modificación a este 

producto sin previo aviso. 
 

 

PRODUCTO  MODELO 

NÚMERO DE SERIE  

INSPECCIONADO POR FECHA 

ADQUIRIDO A  

FECHA DE COMPRA  Nº DE FACTURA 

NOMBRE DEL COMPRADOR  

DOMICILIO  LOCALIDAD                                             

 

JAMES S.A.                                         

Fraternidad 3949                                                  

Montevideo - Uruguay                                         

E-mail: service@james.com.uy                            

Tel. SERVICE: 2309 6631* 

Service Maldonado – Tel.: 4222 9897 

 

JAMES PARAGUAY S.A. 

BENIGNO FERREIRA 6655 c/Avda. Boggiani 

Asunción - Paraguay 

Tel.: (595-21) 614 950 (RA) 
E-mail: jamespar@james.com.py 
E-mail service: service@james.com.py 

 


